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►B DIRECTIVA 2005/1/CE A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 9 martie 2005 

de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 85/611/CEE, 91/675/CEE, 92/49/CEE și 93/6/CEE ale 
Consiliului, precum și a Directivelor 94/19/CE, 98/78/CE, 2000/12/CE, 2001/34/CE, 2002/83/CE și 
2002/87/CE, în scopul instituirii unei noi structuri de organizare pentru comitetele competente din 

domeniul serviciilor financiare 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(JO L 79, 24.3.2005, p. 9) 

Astfel cum a fost modificată prin: 

Jurnalul Oficial 

NR. Pagina Data 

►M1 Directiva 2006/48/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
14 iunie 2006 

L 177 1 30.6.2006 

►M2 Directiva 2009/65/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
13 iulie 2009 

L 302 32 17.11.2009 
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DIRECTIVA 2005/1/CE A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A 
CONSILIULUI 

din 9 martie 2005 

de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 85/611/CEE, 91/675/CEE, 
92/49/CEE și 93/6/CEE ale Consiliului, precum și a Directivelor 
94/19/CE, 98/78/CE, 2000/12/CE, 2001/34/CE, 2002/83/CE și 
2002/87/CE, în scopul instituirii unei noi structuri de organizare 

pentru comitetele competente din domeniul serviciilor financiare 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

CAPITOLUL I 

MODIFICAREA DIRECTIVELOR 93/6/CEE, 94/19/CE ȘI 2000/12/CE 
PRIVIND SECTORUL BANCAR 

Articolul 1 

Directiva 93/6/CEE 

La articolul 7 alineatul (9) a treia teză din Directiva 93/6/CEE, termenii 
„Comitetului consultativ bancar” se elimină. 

Articolul 2 

Directiva 94/19/CE 

La articolul 3 alineatul (1) a treia teză din Directiva 94/19/CE, termenii 
„Comitetul consultativ bancar” se înlocuiesc cu termenii „Comitet 
bancar european”. 

▼M1 __________ 

▼B 

CAPITOLUL II 

MODIFICAREA DIRECTIVELOR 73/239/CEE, 91/675/CEE, 92/49/CEE, 
98/78/CE ȘI 2002/83/CE PRIVIND SECTORUL ASIGURĂRILOR ȘI 

PENSIILOR PROFESIONALE 

Articolul 4 

Directiva 73/239/CEE 

Directiva 73/239/CEE se modifică după cum urmează: 

1. Articolul 29a se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 29a 

(1) Autoritățile competente ale statelor membre informează Comisia 
și autoritățile competente din celelalte state membre cu privire la: 

(a) orice autorizație a unei filiale directe sau indirecte a uneia sau mai 
multor întreprinderi-mamă reglementate de legislația unei țări terțe; 

(b) cazul în care o astfel de întreprindere-mamă deține o participare 
într-o întreprindere de asigurare din Comunitate, astfel încât 
aceasta din urmă ar deveni filiala sa. 

▼B
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(2) Atunci când autorizația prevăzută la alineatul (1) litera (a) se 
acordă unei filiale directe sau indirecte a uneia sau mai multor între­
prinderi-mamă reglementate de legislația unei țări terțe, structura 
grupului este precizată în notificarea pe care autoritățile competente o 
adresează Comisiei.” 

2. La articolul 29b alineatul (4), al doilea paragraf se înlocuiește cu 
următorul text: 

„În cazul descris la primul paragraf, se poate, de asemenea, hotărî în 
orice moment, pe lângă inițierea negocierilor, în conformitate cu 
procedura prevăzută la articolul 5 din Decizia 1999/468/CE (*) și în 
conformitate cu articolul 7 alineatul (3) și cu articolul 8 din decizia 
menționată anterior, că autoritățile competente ale statelor membre 
trebuie să limiteze sau să suspende deciziile lor privind: 

(a) cererile de autorizații depuse în momentul deciziei sau prezentate 
ulterior; 

(b) participările întreprinderilor-mamă, directe sau indirecte, regle­
mentate de legislația țării terțe în cauză. 

(*) JO L 184, 17.7.1999, p. 23.” 

Articolul 5 

Directiva 91/675/CEE 

Directiva 91/675/CEE se modifică după cum urmează: 

1. În titlu, termenii „Comitet de asigurări” se înlocuiesc cu termenii 
„Comitet european de asigurări și pensii profesionale”. 

2. Articolul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 1 

(1) Comisia este sprijinită de Comitetul european de asigurări și 
pensii profesionale instituit prin Decizia 2004/9/CE a Comisiei (*) 
(denumit în continuare «comitet»). 

(2) Președintele Comitetului european al controlorilor de asigurări și 
de pensii profesionale, instituit prin Decizia 2004/9/CE a Comisiei (**), 
ia parte la reuniunile comitetului în calitate de observator. 

(3) Comitetul poate invita experți și observatori să participe la 
reuniunile sale. 

(4) Secretariatul comitetului este asigurat de Comisie. 

(*) JO L 3, 7.1.2004, p. 34. 
(**) JO L 3, 7.1.2004, p. 30.” 

▼B
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3. Articolul 2 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 2 

(1) Atunci când actele adoptate în domeniile asigurării directe de 
viață și ale asigurării directe generale, ale reasigurării și pensiilor profe­
sionale conferă Comisiei competențe de punere în aplicare a normelor 
pe care le stabilesc, se aplică articolele 5 și 7 din Decizia 1999/468/CE 
a Consiliului din 28 iunie 1999 de stabilire a procedurilor de exercitare 
a competențelor de punere în aplicare conferite Comisiei (*), în confor­
mitate cu dispozițiile articolului 8 din această decizie. 

Perioada prevăzută la articolul 5 alineatul (6) din Decizia 1999/468/CE 
se stabilește la trei luni. 

(2) Comitetul își adoptă regulamentul de procedură. 

(*) JO L 184, 17.7.1999, p. 23.” 

4. Articolele 3 și 4 se elimină. 

Articolul 6 

Directiva 92/49/CEE 

La articolul 40 alineatul (10) prima teză din Directiva 92/49/CEE, 
termenii „supune Comitetului de asigurări instituit prin Directiva 
91/675/CEE un raport recapitulând numărul și tipul” se înlocuiesc cu 
termenii „informează Comitetul european de asigurări și pensii profe­
sionale în ceea ce privește numărul și tipul”. 

Articolul 7 

Directiva 98/78/CE 

Directiva 98/78/CE se modifică după cum urmează: 

1. La articolul 10a, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Fără a aduce atingere articolului 300 alineatele (1) și (2) din tratat, 
Comisia, sprijinită de Comitetul european de asigurări și pensii 
profesionale, examinează rezultatul negocierilor prevăzute la 
alineatul (1) și situația rezultată.” 

2. La articolul 11, alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) Până la 1 ianuarie 2006, Comisia publică un raport privind 
aplicarea prezentei directive și, după caz, privind necesitatea 
unei armonizări ulterioare.” 

Articolul 8 

Directiva 2002/83/CE 

Directiva 2002/83/CE se modifică după cum urmează: 

1. La articolul 46 alineatul (9) prima teză, termenii „Comisia transmite 
Comitetului de asigurări un raport recapitulând numărul și tipul” se 
înlocuiesc cu termenii „Comisia informează Comitetul european de 
asigurări și pensii profesionale privind numărul și tipul”. 

▼B
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2. Articolul 58 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 58 

Informații care trebuie comunicate Comisiei de către statele 
membre 

Autoritățile competente ale statelor membre informează Comisia și 
autoritățile competente din celelalte state membre cu privire la: 

(a) orice autorizație a unei filiale directe sau indirecte a uneia sau 
mai multor întreprinderi-mamă reglementate de legislația unei 
țări terțe; 

(b) orice participare a unei astfel de întreprinderi într-o întreprindere 
de asigurare din Comunitate, astfel încât aceasta din urmă ar 
deveni filiala sa. 

Atunci când autorizația prevăzută la litera (a) se acordă unei filiale 
directe sau indirecte a uneia sau mai multor întreprinderi-mamă 
reglementate de legislația unei țări terțe, structura grupului este 
precizată în notificarea pe care autoritățile competente o adresează 
Comisiei și celorlalte autorități competente.” 

3. La articolul 65, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Comisia este sprijinită de Comitetul european de asigurări și 
pensii profesionale, instituit de Decizia 2004/9/CE a Comi­
siei (*). 

___________ 
(*) JO L 3, 7.1.2004, p. 34.” 

CAPITOLUL III 

MODIFICAREA DIRECTIVELOR 85/611/CEE ȘI 2001/34/CE PRIVIND 
SECTORUL VALORILOR MOBILIARE 

▼M2 __________ 

▼B 

Articolul 10 

Directiva 2001/34/CE 

Directiva 2001/34/CE se modifică după cum urmează: 

1. Articolul 108 se elimină. 

2. Articolul 109 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 109 

(1) În vederea adaptării, în funcție de cerințele situației 
economice, a valorii minime a capitalizării bursiere previzibile 
stabilite la articolul 43 alineatul (1), Comisia transmite Comitetului 
european pentru valori mobiliare instituit de Decizia 2001/528/CE a 
Comisiei (*) un proiect cu măsurile care trebuie luate. 

▼B
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(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică 
articolele 5 și 7 din Decizia 1999/468/CE a Consiliului de stabilire a 
normelor de exercitare a competențelor de punere în aplicare 
conferite Comisiei (**), în conformitate cu dispozițiile articolului 8 
din decizia menționată. 

Perioada prevăzută la articolul 5 alineatul (6) din Decizia 
1999/468/CE se stabilește la trei luni. 

(3) Comitetul își adoptă regulamentul de procedură. 
___________ 
(*) JO L 191, 13.7.2001, p. 45, decizie astfel cum a fost modificată 

prin Decizia 2004/8/CE (JO L 3, 7.1.2004, p. 33). 
(**) JO L 184, 17.7.1999, p. 23.” 

CAPITOLUL IV 

MODIFICAREA DIRECTIVEI 2002/87/CE PRIVIND 
CONGLOMERATELE FINANCIARE 

Articolul 11 

Directiva 2002/87/CE 

La articolul 19 din Directiva 2002/87/CE, alineatul (2) se înlocuiește cu 
următorul text: 

„(2) Fără a aduce atingere articolului 300 alineatele (1) și (2) din 
tratat, Comisia, sprijinită de Comitetul bancar european, de 
Comitetul de asigurări și pensii profesionale și de Comitetul 
conglomeratelor financiare, examinează rezultatul negocierilor 
menționate la alineatul (1) și situația rezultată.” 

CAPITOLUL V 

DISPOZIȚII FINALE 

Articolul 12 

Dispoziții de punere în aplicare 

(1) Dispozițiile de punere în aplicare adoptate în conformitate cu 
procedura menționată la articolele 5 și 7 din Decizia 1999/468/CE, în 
conformitate cu dispozițiile articolului 8 din decizia menționată, nu pot 
modifica dispozițiile esențiale ale directivelor. 

(2) Perioada prevăzută la articolul 5 alineatul (6) din Decizia 
1999/468/CE se stabilește la trei luni. 

(3) În cazul în care condițiile stabilite în temeiul tratatului în privința 
exercitării competențelor de punere în aplicare conferite Comisiei sunt 
modificate, Comisia reexaminează prezenta directivă și, după caz, 
propune modificări. În oricare situație, o astfel de reexaminare se efec­
tuează până la 31 decembrie 2007. 

Articolul 13 

Transpunere 

Statele membre pun în aplicare actele cu putere de lege și actele admi­
nistrative necesare pentru a se conforma prezentei directive până la 
13 mai 2005. 

▼B
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Atunci când statele membre adoptă aceste acte, ele conțin o trimitere la 
prezenta directivă sau sunt însoțite de o asemenea trimitere la data 
publicării lor oficiale. Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri. 

Articolul 14 

Intrare în vigoare 

Prezenta directivă intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării 
în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Articolul 15 

Destinatari 

Prezenta directivă se adresează statelor membre. 

▼B
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